
PHILIPS EM 84 
INDICATOR TUBE with amplifying triode 
indicator or for modulation control 

la modulation 

Heating : indirect by A.C. or D.C, 
parallel supply 

Chauffage: indirect par .C.A. ou C.C. 
alimentation parallele 

Heizung : indirekt durch Wechsel- 
oder Gleichstrom; Paral- 
lelspeisung 

Dimensions in mm 
Dimensions en mm 
Abmessungen in mm 

TUBE INDICATEUR avec triode amplificétrice pour utili-~ 
sation comme indicateur de syntonisation ou pour contréler 

ANZEIGERUHRE mit Verstirkertriode zur Verwendung als Ab- 
stimmanzelgerdhre oder fiir Aussteuerungskontrolle 

for use as tuning 

Ve = 6,3V 

Ir = 210 mA 
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Operating characteristics (D connected 

Betriebsdaten (D mit a verbunden) 

Vv = 

VI = 

Ra,D = 

Rg = 

Vog = 

Ta+D = 
Iy = 

——————re a = 

1)Shadow length 
Longueur d'ombre 
Schattenlinge 

1
5
 

32
61
1 

Base, culot, Sockel: NOVAL 

Caractéristiques d'utilisation (D relié a 1'ancde 
with a) 

250 v 

250 v 

470 kQ 

3 ¥Q 

TRy 
0,45 0,06 mA 

1,0 1,8 mA 

21251) 0 mn 
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PHILIPS EM 84 
INDICATOR TUBE with awplifying triode for use as tuning 
indicator or for modulation control 
TUBE INDICATEUR avec triode amplificatrice pour utilisdtion 
comme indicateur de syntonisation ou pour contrdler la 
modulation 
ANZEIGEROHRE mit Verstirkertriode zur Verwendung als Ab- 
stimmanzeigerdhre oder flir Aussteuerungskontrolle 

Heating : indirect Dby A.C. or D.C. 
parallel supply 

Chauffage: indirect par C.A. ou C.C. Ve = 6,3V 
alimentation paralléle 1 = 210 ma 

Heizung : indirekt durch Wechsel- r = 
oder Gleichstrom 
Parallelspeisung 

Dimensions in mm 
Dimensions en mm 
Abmessungen in mm 
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Base, culot, Sockel: NOVAL 

The arrow near pin 7 indicates the viewing direction 
La fléche prés de la broche 7 indique le sens d'observation 
Der Pfeil beil Stift 7 bezeichnet die Blickrichtung 

Operating characteristics (D connected to a) 
Caractéristiques d'utilisation (D relié a 1'anode) 
Betriebsdaten (D mit a verbunden) 

Vp = 250 v 

v, = 250 v 

Ra,p = 470 3 

Ry = 3 uQ 

Tog = 0 <22 v 
IasD = 0,45 0,06 mA 

IZ = I,O‘ 1,8 mA 

a = 21%5"') 0 mm 

1) Shadow length; longueur d'ombre; Schattenlinge 

5.5,1962 722 1175 1.



EM84 PHILIPS 
Limiting values 
Caractéristiques limites 

— 

Grenzdaten 
Vao = max. 550 V 

Va = max. 300 V 

Wa = max. 0,5 W 

VDo = max. 550 V 

VD = max. 300 V 

V2o = max. 550 V 

v, . max. 300 V 
min. 170 V 

Ix = max. 3,0 mA 

Rg = max. 3 MQ 

Vkf = max., 100 V 

Rgf = max. 20 k@ 
thulb = max. 120 °¢ 

“Vg (Ig = +0,3 phA) = max. 1,3 V 

938 3202 .2,



EM 84 PHILIPS 
Limiting values 
Caractéristiques limites 
Grenzdaten 

Vao 

Va 

Wa 

VDo 

VD 

V2o 

Vi 

Ix 

Rg 
Vet 

Rye 

thulv 
Vg (Ig = 40,3 uA) 

max, 

max., 

max. 

max. 

max. 

fnax. 

max. 

min, 

max. 

max. 

max. 

max. 

max. 

max. 

550 

300 

0,5 

550 

300 

550 

300 
170 

3,0 

100 

120 

1,3 
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